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SI 

avski vodja je molče 
Prejel kazen od sodnika 

°valo se je, da bo Ruddy kaj več izdal o ra-
^etirstvu v delavskih unijah, toda ni črhnil be-
l i c e . Sodnik Lausche ga je obsodil v ječo v 
8t»ri do 20 let. 

,bivši predsednik 
^ mizarskih unij, ki ga je 
iji d sli€>znala krivim izsiljeva-

l a °d stavbenikov, je 
:ienjt cloP°ldne pripeljan 
^ 11 Pred sodnika Lausche-

v«iejoniU i z r e f e k i lzen, k o t d o " 
"o!j,s ,Zal;o:ii- Sodnik je izre-

0 : od štiri do 20 let v 

N u 
Ječo. 

ausche bi bil moral 

da je 
pove-

to v pondeljek, toda 
; eJavil do včeraj 

JtiL Ljddyu priliko 
' de|. o raketirstvu goto-
"iest'lV8kih voditeljev. Toda 
idj i|J.lnl Pred sodnika, je re-
Icjjj , m a ničesar pripomniti. 

]e v kratkih toda S 
'^ešen 

sedai. s t r o " 
• an Ponovil stvari, ki so 

6Šer 
' S°dnik j e rekel, da je 

e na dan tekom ob-

Porotniki 

'lost 
ldy 

več članov 
noben ni verjel 

obtoženca. 
Vf. . Je izrabljal unijsko 

ln svoj urad kot pred-
() at'skih unij; da je iz-
j en»r zase od onih, s ka-

Prišel v dotiko potom 

Lausche. "Ustvarjal je umeten 
nesporazum med unijskimi de-
lavci, ne da bi s tem pomagal de-
lavcu; ampak v svojo osebno ko-
rist. Meščan, ki si je hotel zgra-
diti svojo lastno hišo, je moral 
plačati ne samo licenco mestu, 
ampak indirektno tudi tej ne-
vidni sili Albertu Ruddyu, ki sj 
je znal pridobiti večjo moč, kot 
jo ima pa vlada. 

"In ne samo to. Priče so izpo-
vedale, da so bile prisiljene pla-
čevati odkupnino pod grožnjo 
orožja. Hiše stvabenikov in last-
nikov, ki se niso hoteli pokoriti, 
so bile popackane in drugače po-
škodovane." 

Ruddy je držal stisnjene pesti 
na bokih in je strmel brezizra-
zno v sodnika. Ko je sodnik 
končal in so pristopili stražniki, 
da Ruddya odpeljejo, se je Rud-
dy obrnil po sodni dvorani in je 
zamahnil v pozdrav svoji ženi in 
drugim sorodnikom, ki so bili 
med poslušalci. Sodna dvorana 
je bila nabito polna radovednih 
ljudi, ki so pričakovali, da bo 

Italijani zopef 
žugajo Jugoslaviji 

Rim. — Vplivni italijanski ča-
sopis La Stampa iz Turina pri-
naša članek, v katerem svari Ju-
goslavijo, naj se "prilagodi" 
rimsko-berlinskemu osišču in se 
sprijazni z idejo o "novi 

Ameriška vlada je 
uradno zasegla vso 
romunsko imovino 

Washington, 10. okt.—Ame-
riška vlada je uradno zapeča-
tila kakih $100,000,000 gotovi-
ne in vrednostnih papirjev, ki 

Bomba je udarila v zavetišče 
Evro- i J e 'a!itnina romunske vlade v 

pi." časopis svari jugoslovan-lZedinjenih državah. Ameriška 
spremeni v l a c l a Povzela ta korak, da 

'prepreči Nemčiji priti do tega 
sko vlado, da če ne 
svoje politike, da se bo znašla naj 
jako nevarni poti. (Kako se to 
vjema s poročilom v Enakopra-
vnosti, ki je oni dan pisala v de-
belem tisku o "Italijanski igri 
nekronanega kralja Jugoslavije 
češ, da "Duhovnik Anton Koro-
šec, minister prosvete in nekro-
nani kralj Slovenije, in njegov 
oproda, Mihael Krek, "igrata z! 

V 

i 

Urad«i" j e r e k e i Hodjiik' Ruddy povedal kaj važnega. 

vlada je ukazala svojim državljanom oditi 
12 daljnega Vzhoda, kjer postaja položaj 

vedno bolj napet 
% — 
^ i* , • — Ameriška vla-" e uka; zala svojim držav-

** folji 
^do; nem Vzhodu, da 

pazno pričaku-
]<• .T T°kyu na razne 

l. ^ Pod vzela ame-
< P r o t i Japonski v zad-

žel' ^ P r eP o v ed izvoza 
\ ž i t a i n drugih po-

' 7 ' a v n ' oddelek ame-
\ y S m a t r a položaj na 
\\\ ° d u zelo napet, to-
\ [ j J e vojna med Zed. 

JaPonsko neizogib-
ni Cja nevarnost trenut-

^ e do posameznih 

spopadov med Amerikanci in 
Japonci na Kitajskem. 

Položaj v šangaju je zelo na-
pet. Tukaj se nahaja na tisoče 
japonskih vojakov in pa kakih 
1,600 ameriških marinov. Ako 
se bo hotela Japonska polastiti 
oblasti nad mednarodnim nase-
ljem, bo prišlo do konflikta. 

Iz Tokya, Japonska, se poro-
ča, da ameriške družine sprav-
ljajo skupaj svojo prtljago in se 
pripravljajo, da zapuste mesto. 
Kakih 250 Amerikancev je že 
kupilo prostor na parnikih, dru-
gi so si pa rezervirali prostor. 

'denarja. Ameriška vlada je na-
pravila podobno z premože-
njem vseh držav,; katere je 
Nemčija osvojila. Ta denar 
ostane zamrznjen v ameriški 
blagajni toliko časa, dokler ne 
mine nevarnost, da bi prišel v 
kake druge roke kot one drža-
ve, katere last je. 

V istem času je ameriška 
vlada ukazala poslati dodatno 

, v . ,. . , vojaško' moč na Havajsko otoč-
ustreze osiscu. — lorei ce' • , . . . . , 

,. T , . je, ki ie ameriška postojanka v 
se nekronani kralj Jugoslav! - | P a c i f i k u . Zedinjene d r ž a v e 
je ogreva za zvezo z Italijo in i m a j o 2 4 f i Q Q v o j a k o y n a Qto_ 

italijanskimi kartami," kar po-
meni, da se ogrevata za idejo, da 
se ustreže osišču." — Torej če 
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Da ne pozabite! 
V nedeljo večer bo v novi cer-

kvi sv. Lovrenca pevski in glas-
beni koncert, ki ga podaja zbor 
Slovenija pod vodstvom g. Iva-
na Zormana z sodelovanjem ba-
ritonista g. Antona šublja. Za-
četek bo točno ob osmih zvečer. 
Ta koncert bo nekaj izrednega, 
zato ga gotovo posetite. 

Poroka 
V soboto ob devetih se bosta 

poročila v cerkvi sv. Vida gdč. 
Frances Joanne Brancel, hčerka 
Mr. in Mrs. Frank Brancel iz 
1246 E. 59. St. z Mr. John J. 
Cerarjem iz 5819 Bonna Ave. 
Sorodniki in prijatelji so vab-
ljeni k poročni maši. Vse naj-
boljše v novem stanu. 

Zakonske homatije 
če bi radi videli, kako se raz-

vijajo in kako se razrešijo, ob-
iščite v nedeljo popoldne ob treh 
predstavo dramskega društva 
"Anton Verovšek" v SDD na 
Waterloo Rd. Igra se imenuje 
"Zakonske homatije" in je vze-
ta iz kmetskega življenja. 

Nemčijo, čemu pa potem laško 
časopisje žuga Jugoslaviji? Ja-
sno je, da je hotel "nekronani 
komunist" pri "E" zopet udariti 
po slovenskem duhovniku, ne da 
bi se prej prepričal, če je kriv. 
ali ne. Op. ured.). 

o 
Bricker se umikuje 
debati z Daveyem 

Kent, O.—Uradniki Cleve-
land City kluba so že pred enim 
mesecem vprašali governerske-

Jtaudwiata M<U'4iu L.- Da-
veya, če ne bi hotel priti deba-
tirat pred člane z governerjem 
Brickerjem. Mr. Davey je bil 
takoj pripravljen in določilo se 
je za debato soboto, 19. okto-
bra. Toda governer Bricker je 
rekel, da na ta dan ne more 
priti, toda lahko pa pride v so-
boto, 12. oktobra. Kmalu zatem 
je pa Mr. Bricker sporočil, da 
tudi na 12. ne more priti na de-
bato. Nato se je določilo za de-
bato soboto 2. novembra. Pred 
par dnevi je pa governer Brick-
er sporočil, da tudi na ta dan 
ne more priti, ker bo zadržan 
drugje. 

Bivši governer Davey bi rad 
javno debatiral z governerjem 
Brickerjem o državnih vpraša-
njih, toda governer Bricker se 
mu očividno izmikuje. Zakaj, 
to ve le on sam, toda sodijo pa 
lahko volivci. 

• o 
Odprtija novih prostorov 
Splošno poznana gostilna in 

restavravija, Kunčič-Perrotti, ki 
je bila dozdaj na 156. cesti, po-
leg banke, se je preselila v svoje 
lastne prostore, ki jih je zgradi-
la na 390 E. 156. cesti. Poslopje 
je zgrajeno okusno in moderno, 
a oprema v notranjih prostorih 
je nekaj posebnega. Prostori so 
dovolj veliki za ženitovanjske 
slavnosti, za razne partyje, ban-
kete itd. Jutri bo slavnostna 
odprtija teh novih prostorov in 
lastniki podjetja vljudno vabijo 
cenjeno javnost, da si te prosto-
re ogleda. Večerja se bo servi-
rala od sedmih zvečer pa dokler 
bo odprto. 

.Jutri ne bo večerje 
To se pravi, doma vam je ne 

bo treba kuhati, če boste šli na 
večerjo k našim prijaznim Slo-
venkam, članicam društva Col-
linwoodske Slovenke št. 22 SDZ, 
ki vas vabijo na fino večerjo ju-
tri večer v Slovenski dom na 
Holmes Ave. Po večerji bo pa 
ples ob zvokih Jankovičevega or-
kestra. Pridite, bo prav prijet-
no! 

čju. Vojni tajnik Stimson se je 
izognil odgovoru, ko so ga čas-
nikarski poročevalci vprašali, 
če je ta korak Zedinjenih držav 
napravljen radi zveze med Ja-
ponsko, Nemčijo in Italijo. 

o 
Nemške ladje vozijo vo-

jake v Romunsko 
Belgrad, 10. okt. — Danes je 

plulo mimo Belgrada po Donavi 
šest nemških ladij, ki so imele 
razobešeno nemško svastiko. La-
dje so bile natrpanefyojaštva, ki 
F namenjeno, Kot se sodi", v Ro-
munijo. Komunikacije med Lon-
donom in Bucharesto so preki-
njene in govori se, da v angle-
škem poslaništvu že sežigajo va-
žne listine, kar je znamenje, da 
se angleški poslanik pripravlja, 
da odide iz Romunske. 

Nov grob 

V četrtek popoldne je naglo-
ma preminul v St. Alexis bol-
nišnici James Mišmaš, star 46 
let, stanujoč na 1187 E. 167th 
St. Tukaj zapušča žalujočo so-
progo Johano, rojeno Žitnik, si-
na Franka, dva brata, Leona in 
Antona, ki biva v Mansfield, O. 
in več drugih sorodnikov. Ro-
jen je bil v fari Ambrus pri Žu-
žemberku, kjer zapušča mater 
Marijo, eno sestro in več dru-
gih sorodnikov. Tukaj je bival 
30 let. Pogreb se bo vršil v pon-
deljek zjutraj ob 8:45 iz po-
grebnega zavoda Josip Žele in 
Sinovi. 458 E. 152nd St. v cer-
kev Marije Vnebovzete ob 9:30 
in nato na pokopališče Kalva-
rijo.. Naj počiva v miru, pre-
ostalim naše sožalje. 

čigavo je pivo? 
Policijska patrulja je sinoči 

naletela na Leonard Ave. na 
dva moška, ki sta valila pred 
seboj sodček piva. Ker ni na-
vada, da bi se v temni noči trk-
ljalo sodčke s pivom po cesti, 
je patrulja poizvedovala. To-
da trkljača sta jo popihala. 
No, policija je enega vjela 
in ga z sodčkom vred "trkljala" 
na glavno policijsko postajo. 
Možak pravi, da sam ne ve, kje 
se mu je "pridružil" sodček. 
Na stražnici pa zdaj policija 
čaka, če se bo zglasil lastnik 
sodčka in njegove vsebine. Kaj 
pravite, kaj se bo zgodilo z sod-
čkom, če se njegov lastnik ne 
zglasi? . . . Da, uganili ste naše 
tihe misli. 

Nov državljan 
Mr. Louis Peček, 19000 Ke-

wanee Ave. je postal včeraj 
ameriški državljan. Naše is-
krene čestitke! 

V JUGOSLAVIJI 
SO VZNEMIRJENI 

Bucharest, 11. okt.—Jugosla-
vija je zelo vznemirjena radi 
vedno ostrejših napadov v nem-
škem in italijanskem časopisju 
proti Balkanu. Narod je tudi 
vznemirjen radi nemškega vo-
jaštva, ki se je včeraj peljalo 
po Donavi proti Romunski. Ob 
Donavi so se mršile včeraj vo-
jaške vaje jugoslovanske ar-
made, katerih se je udeležilo 
25,000 vojakov in 140 bojnih 
letal in mnogo bojnih tankov. 
Premir Cvetkovič in vojni mi-
nister Nedič sta odšla na al-
bansko mejo, da pregledata 
tam jugoslovanske utrdbe. Iz 
Budapeste se poroča, da bosta 
Hitler in Mussolini v par dneh 
ukazala svojim četam pohod na 
Balkan, glavni cilj bo Grčija. 
Italija je baje ukazala vsem 
svojim podmornicam zapustiti 
grške vode. 

o 
Francoski general De-
Gaulle je zasedel mesto 
v Afriki 

London, 10. okt. — Uporni 
francoski general De Gaulle, ki 
se je postavil na čelo svobodni 
francoski vladi z sedežem v Lon-
donu, se je izkrcal z nekaj četa-
mi v mestu Duala" na obali Ka-
menina v zahodni Afriki. Ozem-
lje obsega 900,000 štirjaških 
milj ter ima 3,500,000 prebival-
cev, ki so prisegli zvestobo ge-
neralu. Namen generala De-
Gaulle je, da pridobi vse afri-
ške kolonije za vlado svobodne 
Francije in da se zvežejo z An-
glijo. 

Istočasno se pa poroča, da je 
prišel v Afriko francoski gene-
ral Weygandt, ki bo skušal obdr-
žati francoske kolonije za fran-
cosko vlado, ki se je podala Nem-
čiji. Vse francoske kolonije v 
zahodni Afriki štejejo 15,000,-
000 prebivalcev. 

Veselo bo v Genevi 
Mr. Jack Lenaršič, poznani in 

splošno priljubljeni slovenski 
farmar iz Geneva, O. nam je po-
vedal in mi pa povemo drugim, 
da bodo na njegovi farmi začeli 
v pondeljek obirati grozdje, ki 
je letos sladko kot sam med. 
Kdor bi rad fino grozdje ali 
mošt, naj se oglasi pri Mr. Le-
naršiču, ki ga vam bo rad dope-
ljal na dom. Ima v zalogi tudi 
še nekaj jako izbornega starega 
vina. Saj veste, pri Jacku se 
vedno dobi fina roba, po nizkih 
cenah. Letoh, ko je grozdje slad-
ko in debelo, pravi Jack, da ga je 
sam pridelal, kadar je trta sla-
bo obrodila, mu ga je pa Bog 
dal. 

Slovenska godba na radiu 
Na postaji WGAR igrajo vsa-

ko soboto ob 12:15 popoldne 
mladi newburški fantje vesele 
komade. V orkestru so sledeči: 
Frank Novak iz 3705 E. 108. St., 
Louis Srajer, Pavel Jančar, 
Chas. Jedinak, Raymond Blat-
nik, John Vatovec, Chas. Cer-
gol, Benny Hočevar in Frank 
Stražar. Le tako naprej in de-
lajte nam kratek čas. 

Nevarno za sosede 
Anton Markovich, 15709 Sa-

ranac Rd. goji vrtnico, ki mu je 
dala letos 25 čevljev dolg enolet-
ni odrastek. Ker se boji, da bi 
jo roža udarila na sosedni vrt, 
jo bo prirezal. 

Mnogo jih je našlo smrt pod razvalinami. Bombe 
so poškodovale zgodovinsko katedralo sv. 
Pavla. Bomba je prodrla streho in poškodo-
vala glavni oltar. 

London, okt. — Mnogo moš-| stari ljudje, ženske in otroci, 
kih, žensk in otrok je bilo zasu- Nemci so vrgli bombe tudi na 
tih v podzemskem zavetišču, ka- zgodovinsko in svetovno slavno 
mor so se zatekli ob času bom-
bardiranja nemških letal, ko je 
bomba udarila naravnost v to 
skrivališče v Londonu. Pet oseb, 
težko ranjenih, so že izvlekli, 
toda reševalci kopljejo še dalje 
v razvalinah za trupli ponesre-
čencev. Dvomijo, da bi našli ko-
ga živega izpod podrtin. Naj-
manj trideset oseb računajo, da 
je našlo smrt tukaj. Bomba je 
udarila na zavetišče že pri kon-
cu nemškega napada, ki je bil 
eden najdaljših, odkar Nemci 
napadajo London. 

To zavetišče je bila zgradila 
neka trgovska firma za svoje de-
lavce, kamor so se zatekli, če so 
Nemci bombardirali mesto po-
dnevi. Ponoči so pa smeli rabiti 
zavetišče stanovalci bližnjih hiš. 
Tako so se tudi zdaj zatekle dru-
žine iz bližnjih hiš tukaj sem, ko 
so svarilne sirene naznanjale 
prihod Nemcev. Priletela je te-
žka bomba in udarila naravnost 
v zgradbo, ki je bila vsa oblože-
na z vrečami, napolnjenimi s 
pesTcom. Njjiče ni mogel uiti. 
Igranje usode je bilo pa to, da 
so ostale hiše teh ljudi popolno-
ma nedotaknjene v tem napadu, 
razen nekaj pobitih oken. Kot v 
slučaju zadete bolnišnice, so bili 
tudi v tem zavetišču večinoma 

katedralo sv. Pavla. Bombe so 
prebile streho na vzhodni strani 
katedrale in padle na oltar. Vi-
soki svečniki in križ nad oltar-
jem je bil poškodovan. Pobitih 
je bilo tudi več oken, kjer je 
poslikano steklo, škofov stol je 
vrglo ob pregrajo pri oltarju. 
Mozaik v stropu so bombe odtr-
gale in ga vrgle na tla. 

Poročila pripovedujejo, da so 
bombe zadele poslopja, kjer so se 
ljudje skrivali v kleteh. Tako je 
bomba zadela neko garažo, kjer 
je bilo v kleti 200 oseb. Bomba 
ni prodrla skozi obok. Bomba 
je zadela tudi nek hotel, v kate-
rega kleti se je skrivalo 70 oseb, 
ki so prestale mnogo strahu, to-
da so odnesle zdravo kožo. Toda 
morali so si sami izkopati izhod 
na prosto med razvalinami. 

Pripovedujejo o nekem moš-
kem, ki je ravno deval pisma v 
poštni nabiralnik, ko se je v bli-
žini razpočila bomba. Pritisk je 
vrgel moža 50 čevljev daleč, to-
da tli bil poškodovan. Satjio pi-
sni a mu je iztrgalo iz rok in ne 
ve, kam,jih je odneslo. Zračni 
pritisk od razstreljenih bomb je 
bil tako močan, da je dvigalo av-
tomobile in težke buse kot bi bili 
iz papirja in jih premetavalo po 
cesti. 

" M O Č N A " KOPELJ 
Columbia, S. C. — Vladni 

agentje so v neki hiši iskali pre-
povedano žganje. Dasi so jim 
nosovi pripovedovali, da so na 
pravem sledu, pa niso mogli naj-
ti žganja. Končno je eden agen-
tov pokukal v kopalnico, kjer je 
veselo prepeval hišni gsopodar 
v banji. Toda v banji ni bil« vo-
da, ampak žganje, kamor ga je 
lastnik naglo zlil. 

o 
Trgovski listki 

Pri članih Progresivne trgov-
ske zveze, katerih imena vidite 
v oglasu v današnji številki, da-
jejo z vsakim nakupom brezpla-
čne nagradne listke. Kar vpra-
šajte vašega trgovca zanje. Da-
nes bo oddana prva nagrada, bi-
cikelj in sicer bo oddana pri fir-
mi Josp. Dovgan, ki ima avtne 
potrebščine na 15300 Waterloo 
Rd. Samo tak, ki ima v rokah 
nagradni listke Progresivne tr-
govske zveze ima priliko dobi-
ti lepe in vredne nagrade. 

LOVSKA SREČA 
Bishop, Cal. — Sam Wasson 

se je vrnil k svojemu truku pra-
znih rok iz gozda, kjer je čakal 
na srnjaka. Toda ko pride do 
truka, je skočil z njega lep sr-
njak, ki si je v lovčevi odsotno-
sti poiskal ležišče na truku, ka-
mor je lovec nanesel mahu, da 
ga pelje domov. Toda srnjak je 
prišel zopet nazaj na truk, ker 
ga1 je Sam podrl z dobro pomer-
jenim strelom. 

o 
V bolnišnici 

V Emergency Clinic bolnišni-
ci na Five Points se nahaja Fred 
Hribar iz 16813 Grovewood 
Ave., ki je srečno prestal opera-
cijo na slepiču. Prijatelji ga 
lahko obiščejo. 

Banke bodo zaprte 
Jutri, v soboto, bodo vse ban-

ke zaprte radi postavnega praz-
nika, Kolumbovega dneva. Za-
to se svetuje, naj si vsak pre-
skrbi potrebni drobiž še danes, 

I to zlasti trgovci. 

BARAGOV ZBOR GRE V BARBERTON 

Barbertonska naselbina bo v 
nedeljo posebno počaščena. Ob-
išče jo namreč svetovidski dekli-
ški Baragov zbor, tisti naši slo-
venski dekliči, ki znajo tako ne-
beško lepo prepevati. Ta zbor 
bo priredil ob treh popoldne pev-
ski koncert v dvorani društva 
"Domovina" na 14. cesti. Ta zbor 
je organiziral in ga pripravil do 
vse dovršenosti č. g. Matija Ja-
ger, bivši kaplan pri sv. Vidu in 
sedaj župnik v Barbertonu. Za 
to bodo pa Barbertončani goto-
vo vsi prišli poslušat ta zbor, o 
katerem so že slišali in brali to-

naselbini. 
Dekleta Baragovega zbora bo-

do nastopila v slovenski narodni 
noši, v kateri se te naše brhke 
dečve res fino postavijo. Poleg 
zbora bo nastopil tudi solist g. 
Frank Kuret, ki se vam bo go-
tovo dopadel. Vse pevske točke 
bo spremljala na glasovir gdč. 
Eleonore Karlinger, ki je vodite-
ljica Baragovega zbora. 

Dvorana "Domovina" bo v ne-
deljo popoldne gotovo napolnje-
na do zadnjega kotička. Mi vam 
pa tem potom garantiramo, da 
boste imeli lep užitek od koncer-

liko lepega, sedaj ga imajo pa ta, ker vemo, kako ta zbor zapo-
prilikO slišati tudi v svoji lepi je. 
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Davey - prijatelj delavca! 
V včerajšnjem članku smo povedali, kako je sedanji go-

verner države Ohio pošiljal v federalno blagajno v Wash-
ington milijone od denarja, ki ga je nabral za brezposelno 
zavarovalnino, a delavcem je odtrgoval na njih upravičeni 
odškodnini. Tako postopanje bi lahko imenovali nečlove-
ško in brezsrčno, zlasti še, ker se ta denar, ki leži sedaj v 
Washingtonu, ne sme rabiti v nobene druge namene kot za 
plačevanje brezposelne zavarovalnine. In ker se je nabralo 
v Washingtonu te rezerve do $175,000,000, potem1 lahko iz-
računamo, za koliko so bili delavci v državi Ohio pritrgani. 

Ako hoče danes delavec v državi Ohio dobiti brezposel-
no zavarovalnino, mora hoditi od Poncija do Pilata in pre-
stajati razne šikane, predno dobi kak cent, da nazadnje vse 
skupaj pusti. A država pa pošilja milijone v Washington. 

Zakaj dela to sedanji governer, zakaj pritrguje delav-
cu, zakaj se ne ravna po postavi, zakaj ne plačuje delavcu 
tega, kar mu gre po postavi? Zato, ker nima srca za delav-
ca, ker ne ve, kaj so prazne omare in prazni predali v kuhi-
nji, ker ne ve, kaj je prazen želodec. Zato, ker se hoče ba-
hati v kampanji z milijoni, ki jih je nakupičil za časa svoje 
administracije misleč, da volivci ne bodo vedeli, kako so ti 
milijoni narasli, da so ti milijoni od ust odtrgan denar revne-
ga delavca. 

Zakaj pošiljati denar v Washington, ki je nabran od 
premij ohijskih delodajalcev in namenjen za ohijske brezpo-
selne delavce? Zakaj bi se tega denarja ne dobilo nazaj V 
državo Ohio in ga dalo delavcem, nič več in nič manj kot 
kar dovoljuje in U K A Z U J E tozadevna postava? Naj ta de-
nar dobe družine, ki so potrebne in ki so po postavi upravi-
čene do njega. Kaj je tistih $15.00 na teden taka sijajna 
podpora, da se državna administracija boji, da se delavec 
valja v dolarj ih? In niti teh petnajst dolarčkov na teden, 
ki so komaj za najpotrebnejše v delavski družini, sedanji 
governer ne privošči delavcu. 

Kdo bo še volil za takega governerja, vas vprašamo? 
Delavec že ne! Pa tudi trgovec ne, če pomisli, kaj bi tudi 
zanj pomenilo, če bi brezposelni delavec dobil vsaj tistih 
$15.00 na teden. Tudi lastnik hiš ga ne bo volil, če pomisli, da 
bi tistih $15.00 plačalo najemnino, ali vsaj del nje. Saj je 
jasno, da če bi imel delavec denar, bo šel ta naprej k trgov-
cu, za stanovanje, za zdravnika, za dentista itd, itd. Komu 
pa hasni ta denar v federalni blagajni v Washingtonu? 

Zato pa država Ohio potrebuje za governerja moža, ki 
bo ta denar dobil iz Washingtona nazaj v Ohio, kjer je bil 
nabran in kamor spada. Država Ohio potrebuje governer-
ja, ki bo znal imeti v skladu brezposelne zavarovalnine zdra-
vo rezervo, a drugo bo pa dal tistemu, ki je do tega denarja 
upravičen, to je brezposelnemu delavcu. 

In tak governer hi bil samo Martin L. Davey! 
Governer Davey je poznan, da ima srce za preprostega 

človeka. Ko je bil on governer države Ohio, ni nihče stra-
dal. Kakšno srce ima pa sedanji governer za lačne ljudi, 
veste sami. Saj so ga njegovi lastni politični pristaši dolži-
II, da nima srca za revne, ko se lansko leto ni hotel podati 
vsem prošnjam v stiski se nahajajočih mest in vasi v državi, 
da bi sklical izredno zasedanje državne postavodaje, ki bi 
preskrbela denar za relif. Governer, ki ne pozna usmiljenja 
z revnimi in stradajočimi je rekel, da ni potrebe. Toda vsi 
vemo, da je bila potreba in še velika. Toda governer je pa 
takoj sklical izredno zasedanje legislature, ko je šlo za poli-
tičen manever, da se razcepi glasovnico, državno od dežel-
ne, ker je mislil, da bo to v njegovo lastno korist. 

Proč s takim governer jem! 
Kot rečeno, ni gOverner Davey dopustil, da bi bil kdo 

lačen, in vendar je pri tem vsako leto balanciral proračun. 
In v vseh štirih leti njegove administracije ni vpeljal nobe-
nih novih davkov. Odpravil je celo prodajni davek na živi-
la, s čemer je dobila država okrog $15,000,000 manj na leto, 
pa je Davey toliko prihranil drugje, da se to pri končnem 
računu ni poznalo nič. 

In pa še eno! Governer Davey je bil prvi governer dr-
žave 0'hio, ki je dal priznanje narodnostnim grupam. On je 
pač mož, kot bi moral biti vsak Amerikanec, ker naša usta-
va garantira enakost in pravico za vse državljane enako. 
Governer Davey je bil prvi, ki je poklical v važne državne 
urade zastopnike raznih narodnostnih grup. Pri njem velja 
pravilo, da smo po ustavi vsi državljani enaki, pa naj bomo 
Irci, Poljaki, Slovenci, Nemci, ali kar že. Samo tak mož 
more biti pravičen vodja države, ne pa kdo, ki pozna samo 
"stoprocentarje." Ali najdemo v sedanji administraciji t o ? 
Ali, na primer, poznate enega samega Slovenca, ki ima pri 
državi kako važno s lužbo? Mi ga ne! Znano pa nam je, da 
je bilo pod administracijo governerja Daveya več naših Slo-
vencev v odličnih državnih službah in prilično dobre službe 
in dela je pa imelo nad 300 naših ljudi samo v okraju Cuya-
hoga. Danes jih lahko naštejete na prste ene roke'. 

Vse to, kar smo napisali včeraj in danes, absolutno 
uoravičuje demokratskega kandidata za governerja, Mar-
tin L. Davey, da mu damo na 5. novembra svoj glas. Vzrok, 
da ga napadajo "višje sile" je to, ker Davey ni nobena lutka 
in figura, ki bi plesal samo po melodiji višjih političnih 
bossov. 

Balincarska fronta na 
Jutrovem 

Ne morem drugače, kar pri-
jeti moram za pero in malo po-
ročati o izidu tekme, ki se je vr-
šila v nedeljo med Maplehajčani 
in Jutrovci. Vreme je bilo kra-
sno in kot nalašč za balincarje. 
Igralci obeh klubov so bili točno 
na mestu in občinstva pa kot 
listja in trave. Kolikor sedežev 
je bilo na razpolago, so bili vsi 
trenutno zasedeni. Komaj sem 
se bil pririnil na primeren pro-
stor, od kjer mi je bilo mogoče 
posvečati vso pozornost igral-
cem. 

že so pričela leteti povelja ka-
ko se bo balinalo. Maplehajča-
ni so se držali zelo korajžno in 
s seboj so pripeljali precej svo-
jih znancev in prijateljev, da so 
jih vzpodbujali k vztrajnosti. 
Prav tako pa so se zbrali jutrov-
ski fantje in možaki in nato se 
je zatrkljal balinček. 

Nekaj časa so bili Maplehaj-
čani v ofenzivi v prvi igri, to pa 
je pričelo Jutrovce že malo skr-
beti. Meni se je zdelo, da dela-
jo Jutrovci prav tako kot ma-
čka, ki se igra z ujeto miško, kaj-
ti končno so Jutrovci dobili na 
obeh igriščih, še enkrat so se 
poskusili, a sedaj pa so Maple-
hajčani tako igrali, da smo se 
kar čudili njih spretnosti in so 
bili Jutrovci že v strahu, če bodo 
teg tepeni. Maple Heights je 
dobil na obeh straneh. 

Nato pa so izbrali štiri od vsa-
kega kluba. Za Maple Heights 
so igrali zadnjo in odločilno 
igro: Perušek, Filips, Brne in 
Kastelic; za Jutrovo pa: Mezgee, 
Rolih, Znebel in Rožanc. Ta igra 
se je precej vlekla in je postaja-
la vedno bolj zanimiva. Maple-
hajčani so prignali do 22, a kon-
čno pa so jih Jutrovci porazili, 
kar se je skoro pričakovalo, am-
pak Maplehajčani so vse pohva-
le vredni, ker so se tako dolgo 
držali. Le korajžo fantje in pri-
pravite se za prihodnje leto, pr-
venstvo vam je skoro zagotov-
ljeno. 

Ne smem pa pozabiti omeniti, 
da nas je bilo tudi precej s cleve-
landskega hriba. Naš stalni po-
ročevalec je bil tudi navzoč. Ne 
vem pa, s kom je držal, ker je le-
tal sem in tja nekam nervozno 
in napeto sledil poteku igre. Mi-
slil si je, če vas ne bodo porazili 
iz Maple Heights, bom pa jaz 
pripeljal svoj batalijon s cleve-
landskega hriba. Glejte in v res-
nici je napovedal France s hrf-
ba Jutrovcem tekmo, da se bomo 
poskusili v nedeljo 13. oktobra, 
točno ob pol dveh popoldne. 

Zadnje čase se opaža da igral-
ci s clev. hriba precej pogosto 
zahajajo na Prince Ave. k Slo-
venski delavski dvorani balinat. 
Jutrovci postajajo na vse to pre-
cej pozorni in so že malo v skr-
beh, kaj če v nedeljo zgube za-
stavo prvenstva s clev. hribom. 
France, pazi, da zbereš najbolj-
še in1 ne pozabi na Frank škrla, 
kajti on je tudi dober igralec in 
obenem moj šofer, kadar se jih 
peljava metat. 

Opozoriti pa moram vse tiste, 
ki boste zbrani za igro, ste pro-
šeni, da boste točno ob napove-
danem času na mestu. Direkto-
riju bi pa priporočal, da pripra-
vi nekaj več sedežev, da se gle-
dalcem postreže v tem oziru. 
Pričakuje se precej občinstva, 
ker igralci bodo zelo enaki, če-
prav se smatrajo Jutrovci ne-
premagljivim. 

France le brez skrbi bodi in 
napravi dobro shrambo za balin-
čka, da ga boš lahko prezimil. 
H koncu vas prijateljsko po-
zdravljam in vas vabim v ime-
nu balincarjev, da se pridete sa-
mi prepričat kdo bo boljši. Jam-
či se vam obilo zabave in smeha. 
Na svidenje, 

Frank Pugelj. 

Iz Ljubljane 
Vem, da je temu ali onemu že 

znano, če pa ni pa preberite te 
vrstice in vas prosim, da jih tudi 
upoštevate. Vsak gotovo ve, da 
brez nič ni nič, tako pa je tudi 
pri našem Društvenem domu na 
Recher Ave. 

V resnici se moramo zahvaliti 
cenjenemu občinstvu, ki nas ali 
naš dom obiskuje in to ne samo 
od blizu, tudi od daleč, da nam 
ta naš prizidek že velikokrat ne 
zadostuje in ga bomo morali na 
en ali drugi način še razriniti. 

Namenili smo se, da skličemo 
za v nedeljo 13. oktobra veliko 
sejo ali javen shod. Na tej seji 
se namerava dosti ukreniti glede 
naših prihodnjih prireditev. Za-
to smo pa začeli malo bolj zgo-
daj, da ne bo prišlo nazadnje vse 
na en kup. Zatorej dragi roja-
ki, društveniki in vsi zastopniki 
pokažite se v nedeljo. 

Klub društev je imel svojo 
redno sejo 30. septembra, a ta 
seja je bila tako slabo obiskana, 
da sploh ni bilo mogoče ničesar 
ukrepati. Premnogi že odgovo-
ri, če ga vprašaš zakaj ga ni bi-
lo na sejo, bo navadno rekel, da 
se je že vsega naveličal. Prav 
rad verjamem, a kaj hočemo, ko 
je pa tako prišlo, da moramo 
sedaj pa še naveličani nekaj ča-
sa delati. Mi vsi vemo, da naš 
dom še nI končan, še vedno po-
trebuje pomoči. Torej ne pre-
zrite omenjenega dne. Pridite 
na sejo, kjer boste slišali več za-
nimivih in koristnih poročil. 

Znano vam je že, da se vrši 
20. oktobra naše "žegnanje." Ob 
tej priliki se bo potrebovalo ve-
liko pomoči. Treba se je pogo-
voriti, kdo bo zamesil za štruk-
lje. Mrs: Rotter je obljubila ta-
ko velikega, da bo treba par 
konj, da ga bomo pripeljali v 
dom. 

še nekaj sem slišal. Vem, da 
se bo še marsikateri spominjal, 
ko so časopisi pisali o tisti sobi, 
ki nima še nobenega okna in še-
le sedaj sem zvedel zakaj bo to. 
že takrat so računali na to, da 
bomo v tem domu tudi štruklje 
pekli in sedaj je pa prišlo na to. 
Kakor hitro bodo štruklji peče-
ni, jih bodo pa zaprli v to sobo, 
da se ne bodo zdišali do nedelje. 

Torej, le pridite v nedeljo po-
gledat, tista "štrukljeva" sioba 
bo vsem na razpolago. Samo pa-
zite, da ne boste prehitro odprli 
tistih vrat, da vas tisti prijetni 
duh po štrukljih ne omami. Pri-
dite v nedeljo 20. oktobra na na-
še "žegnanje," kjer bo dovolj 
vsega in za vse kakor navadno 
pri nas v Euclidu, 

France iz Ljubljane. 

Pozor člani podr. št.ISMZ 
ičilanstvo naše podružnice se 

opozarja, da ne pozabite, da se 
vrši važna seja v soboto 12. ok-
tobra točno ob 8 uri v navadnih 
prostorih, čas je že, da bi se ma-
lo bolj zanimali za naše seje. 
Torej pridite nato sejo in poka-
žite svojim sočlanom, da ste za-
vedni in aktivni člani naše nove 
organizacije. 

Ker se približuje zimska se-
zona, je tudi že čas, da se malo 
pogovorimo o stvari, ki bo kori-
stila nam, naši podružnici in ce-
lo naši zvezi. Prvo je učiti slo-
venščino. Če je kateri izmed 
članov, ki bi ga zanimalo učiti s e 
slovenskega jezika, naj pride na 
sejo. Mnogo naših članov se je 
že priglasilo in če bo dovolj čla-
nov, bomo uredili razred za slo-
venščino vsaj enkrat na teden. 

Basketball- — Med našo mla-
dino imamo tudi izvrstne igral-
ce te ameriške igre. Upamo, da 
borno spravili skupaj najboljše 
igralce, med njimi Henry Bolka 
in Edward Ceglar. Ta dva igral-
ca že več let igrata v tej igri in 

lansko leto sta bila v teamu, ki 
so bil zmagovalci v "class A" za 
vso državo Ohio. 

Tudi za naše mlajše imamo 
nekaj novega. John Zalar, eden 
naših aktivnih članov, je pri-
pravljen učiti igranje "basket-
ball" igre med dečki v starosti 
od 10. do 15. leta. če imate v 
svoji družini dečka te starosti, 
priglasite ga na seji. 

Sedaj je na vrsti tudi kegla-
nje. Kegljaški odsek že igra v 
petek večer v Slovenski ligi v 
Barbertonu. Če vas zanima ta 
šport, smo prepričani, da se bo 
tudi za vas dobil prostor. 

Kakor je že menda vsakemu 
znano, se pripravljamo tudi za 
našo tretjo letno veselico, kate-
ra se vrši 2. novembra. Torej 
vsi, kateri še niste vrnili listkov 
in denar za prodane, ste proše-
ni, da to takoj storite na seji. 

Prijateljem in čitateljem tega 
lista sporočam, da letos ne bomo 
imeli radio programa ob nede-
ljah kakor je bilo to lansko leto. 
Radio postaja v Akronu je nare-
dila pogodbo z Mutual Broad-
casting System in radi tega ni-
ma več toliko časa na razpolago 
kakor poprej. Torej bomo mo-
rali na kakšen drug način ogla-
šati našo ljubo slovenščino. 

Vsi moški, ki še niste člani 
Slovenske moške zveze pojdite 
do tajnika v svoji naselbini ali 
pa pišite za pojasnila na glavne-
ga tajnika Slovenske moške zve-
ze, 1067 Sutherland Ave., Akron, 
Ohio. Pozdrav, 

Vincent H. Lauter. 

Na obisku v Clevelandu 
Z a d n j i teden sem bila 

na obisku v Clevelandu. Zelo 
sem bila vesela videti toliko mo-
jih prijateljev in prijateljic, 
med njimi toliko mojih nekda-
njih faranov in sošolcev. Veli-
ko pa jih je, ki jih nisem mogla 
obiskati, ker mi je določeni čas 
vse prehitro potekel. 

Pri družini A. Malenšek na 
8512 Bonna Ave. sem ostala pet 
dni. Moja prijateljica Minka 
Malenšek 'in nfjen sopfrog sta 
zmudila z menoj precej časa. 
Pa tudi to moram povedati, da 
je Minka izvrstna kuharica, no, 
pa saj ni čudno, saj je iz go-
stilne doma. Prav izvrstno nas 
je bila pogostila Mrs. Joseph 
Zabukovec, ml., ki je bila po-
vabila mene in Mr. in Mrs. Ma-
lenšek iz Bonna Ave. na kosi-
lo. 

Ne smem pa pozabiti izvrst-
ne postrežbe, ki sem jo bila de-
ležna pri družini J. Saliher na 
61. cesti, dalje pri družini F. 
Weisshapple na 125. cesti in pri 
družini August Malenšek na 
1217 Norwood Rd. Z Mr. in 
Mrs. Malenšek smo se peljali 
tudi ven na deželo k Mrs. Jo-
seph Mlakar v Madistfn, Ohio. 
Tukaj smo se zopet prav dobro 
razvedrili. Ogledali smo si tudi 
malo po vinogradu žlahtno 
"grozdje in se gotovo istega tu-
di poslužili, ker je bilo že oku-
sno in sladko. Mrs. Mlakar ima 
fino zgrajen dom in lep vrt 
poln sadja in raznega sočivja, 
da je kar veselje pogledati vse 
to. 

Cas mi je vse prehitro po-
tekel in vrniti sem se morala 
domov. Zato naj izrečem vsem 
mojo iskreno zahvalo za vso 
prijazno gostoljubnost in po-
strežbo. Prav lepa hvala tudi 
moji prijateljici oziroma so-
rodnici, Josephine Kolenc, ki 
me je malo pred mojim odho-
dom obdarila z finimi Fanny 
Farmer bonbončki in prav tako 
Mrs. Malenšek, ki mi je pri od-
hodu dala finih suhih klobas in 
nadevan suh želodec, kar sem 
prinesla moji mlajši hčerki, ki 
mi je bila večkrat omenila, ka-
ko si želi teh jedil. 

Torej hvala vsem skupaj in 
ne pozabite priti tudi vi k nam. 
na obisk v našo hribovito Penn-
sylvanio. Vsem hvaležna, 

Julia Kukovitz, 
Conemaugh, Pa. 

IzJutrovega 
Doba piknikov je minila in 

pričela se je sezona veselic. Tu-
di na Jutrovem prix*ede članice 
Gospodinjskega kluba Sloven-
ske delavske dvorane veselo za-
bavo in sicer v nedeljo 13. ok-
tobra ob sedmih zvečer. Za vso 
postrežbo bodo ; skrbele članice, 
za ples pa Peconov orkester. 

Prav prijazno vabim vse ce-
njeno občinstvo od blizu in da-
leč, posebno pa delničarje in 
delničarke Slovenske delavske 
dvorane, da se polnoštevilno 
udeležite te veselice. 

V nedeljo, 20. oktobra, pa 
priredi mladinski pevski zbor 
"Kanarčki" koncert in zanimi-
vo igrico. Zato vas v imenu 
"Kanarčkov" vabim, da se tudi 
te prireditve udeležite v veli-
kem številu in tako pomagate 
še nadalje gojiti našo sloven-
sko pesem med ameriško slo-
vensko mladino. Pričetek ob 
štirih popoldne. Nato pa se vr-
ši ples, za katerega bo igral Za-
bukovec orkester. Torej ne po-
zabite na gori omenjene prire-
ditve 13. in 20. oktorba v Slo-
venski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

Zadnjo nedeljo pa se je zo-
pet vršila huda bitka za balinč-
ka. Samo še en "point" pa bi 
bili Mapelhajčani odnesli ba-
linčka. To je pa Franceta s 
hriba tako ujezilo, da je takoj 
organiziral svojo armado in na-
povedal boj Jutrovcem za 13. 
oktobra. France je rekel: "La-
ni so imeli balinčka v Maple 
Heights, letos bo pa v Garfield 
Heights pa magari, če me sta-
ne tudi en cvancigar." 

Povem ti, France, če sprej-
meš naše pogoje le pridi, am-
pak balinčka ne boš odnesel, 
kvečjem tistega, ki leži v travi 
na sosedovem vrtu. Vsem po-
setnikom nedeljske tekme se 
prav lepo zahvaljujem posebno 
pa Maplehajčanom za tako ve-
liko udeležbo in zopet na svide-
nje v nedeljo popoldan, 

J. Bartol. 

0 premikajočih slikah 
V zadnjem mojem dopisu 

sem pozabila omeniti nekaj o 
premikajočih slikah, ki jih ka-
že Mr. Anton Grdina, zato pa 
želim danes napisati par besed 
o tem. 

Ako pomislimo, koliko denar-
ja ljudje izdajo za kino-gleda-
lišča, kjer se kažejo same tuje 
slike, ko ne poznamo ne ljudi 
in ne krajev, koliko bolj bi nas 
pri srcu slike, ki so naše. . . . 
Ko jih gledaš, se ti porajajo 
sladki spomini na kraje naše 
morale zanimati in nam biti 
mladosti. Ko gledac gore in 
planine, želiš imeti peruti in 
zleteti do nj.ih in poljubiti zem-
ljo, ki te je rodila. Smo pa zo-
pet v bojazni, da bi si tudi nje 
ne osvojila tista trinoga Hitler 
in Mussolinij. 

Torej, koliko se je že Mr. Gr-
dina trudil in pri vseh velikih 
stroških kazal slike brezplačno, 
zato mu dajmo vsaj priznanje 
s tem, da bomo hodili gledat 
slike v velikem številu vsaj te-
daj, kadar jih bo kazal. Po mo-
jem mnenju je vedno boljše ne-
kaj plačati za domače slike ka-
kor pa za tuje. 

Zdi se mi, da je Mr. Grdina, 
kakor tisti zvon, ki ga pesnik 
opeva v pesmi: "Le zvoni zvon 
iz temnih lin, le vzbujaj mi na 
dom spomin. . . ." Prav takoi 
nam on vedno vzbuja na dom 
spomin, kadar nam kaže slike iz 
naše stare domovine. Samo še 
iz mojega srčno ljubljenega 
kraja, iz Javornika na Gorenj-
skem, bi želela videti sliko s ce-
lo okolico in tovarno ter ljudmi 
in mojimi znanci kar jih je še. 
Vem, da je tudi tukaj precej 
moških, ki so delali v omenje-
ni tovarni in ki bi jo želeli zo-
pet videti vsaj na sliki. Mr. 
Grdina, Vam -pa vse priznanje 
za ves Vaš trud in stroške, ko 
bi ne bilo vas, bi se le redko 

kdaj spominjali rojstne^ 
ja. Tako pa se nam 
vselej obudi, kadar 
še slike. 

Ko odšla sem v tuje & 
je že mnogo let nazaJ' 
a srce za domovino • 
bije zmeraj — kot 
Tam na oni strani m01' ItrJfi 

idil' je moj ljubi rojstni 
tja med cvetne vrte P1 

si želi srce nazaj , 
nazaj v Gorenjski raJ' 

Mary 

t — Sedaj živi na 
okrog 40,000 neposreM. 
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Neko nedeljo popo1' . 
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W I N N E T 0 U 
P« nemlken tovtralka 

<6s>»Wtt 
je seveda silno ustrezalo 

K. Mat* 

namenom. Ce se mi je 
P°nuc5iia priijka z a b e g ) s e m 

01'al predvsem dobiti v roke 
8voje orožje. V Pidovem šoto-

f Peljali in mi pokazali šo 
bilo shranjeno. Pa so me 

v • Lahko sem si ogledal 
I v ranjšČino, si zapomnil, kje 
jJ or°žje, ni mi ga bilo treba 

® lskati, ko bi prišel moj čas. 
^.olno ljudi je bilo na vasi, 
s J e^kov, žensk in otrok. 
^P0stljiVo S o m i naredili pot. 

f̂tgUe nisem videl nikjer. Sa-
,, stopila z Enim peresom 

rn°laska in star, grd dedec 
klečala (pri truplu mlade 

0Ve žene. Ležala je na tleh 
0r mrtva. Dedec je bil me-
nma«. Vstala sta, ko sta 
gledala 

2 
. samim pogledom sem 

j žal0 P r o s t o r - Da> n a levi je le-
žî  m°je sedlo z odejo, pod le-
sltrî  n e k j e s t a b i l a m e n d a 
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fj ti)'p! m o j i puški, kakor je pra-

Hok ' n a drogu sta visela sa-
e?a tomahawk, poleg pa K a k o s e m b i l ve~ 

^ a bilo vse lepo na kup 
Skok — pa bi bil oboro-

lf(|. 'u Shatterhand naj si og-
rne 

:'oid 
^ojo m r t v o hčerko!' 

frn Eno pero. 

îslc i S e m k n j e j i n J ° "li, p S e v e z zvezanimi roka-
k\ tJ°lgem iskanju sem na-
'- a ji srce še bije. Bila je 
' W ^ e z a v e s t n a » najbrž jo je 

na tla. V strahu 
pričakovanju sta 

Pobil 
Petem 

ne 
rtv. 

ovala oče in Crnolaska. 
a Je in nobeden človek 
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i ,m°re obuditi!" -je pravil 
• > m a n . 

'lil k* .Matter hand jo bo obu-
ti jen ju ! " sem izjavil. 
cos ^ • 3o 

E n o 

-?" je 
rados-

? Res 
pero ves 

siia Jo, o, zbudi j o ! je pro-
X „ 'n o l aska 

in mi položila 
r a m e . 

Jo zbudil!" sem pono-
% v,.-,. nihče razen mene ne h^1 p r i njej, ako hočete, da 

n e k življenju." 
^ b i morali ven?" se je 
; i °če. I! 
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Ali veš, kaj zahte-

a sem vedel. Pa nare-
j(t. Se neumnega, 
i g ^ ^ k i druga, ko da vsi 
f ' Sem povedal. 

^ (jol_ leži tvoje orožje. Ce 
v roke, si svoboden! 

i j s t n o te samega pustiti!" 
0̂7>> 0 Pa naj ti obudim hčer-

A l i 
ity .ol>ljubiš, da se ne boš 
W S V o j e g a orožja?" 
i je , 0 si mislite, kako težko 

?Htiif° t r e b a odgovoriti. Bo-
.'Žijjj je visel v zapeljivi 
i(i aV hiPu bi si prerezal ve-

11 ̂ bpr m i m e l l e sanfiokrese 
\>!5 r k ° v roki, bi rad videl 

If," U- . , . , i t bi se mi drznil bli-1 • 

Rdečkarji bi vseka-
. Gab i l i za orc^je, vnel 

'tudi 
! br 

' bj tn°J> ustreliti ali vsaj rani-
% v s a j nekaj napadal-

6&a pa nisem hotel. In 
\ ^ mi je, da bi nezavest 

"Obljubim! Saj lahko vza-
mete orožje s seboj, ako se bo-
jite, da vam bom ušel!" 

"Ne, ni treba! Kar Old Shat-
terhand obljubi, to tudi stori. 
Pa to nam še ne zadostuje." 

"Kaj še zahtevate?" 
"Zvit in prekanjen si. Če te 

pustimo samega, nam lahko tu-
di brez orožja uideš na kakršen-
koli način. Ali mi obljubiš, da 
tega sedaj ne boš storil?" 

"Obljubim!" 
"In da se boš vrnil k dreve-

su smrti pa se dal spet priveza-
ti?" 

"Besedo ti dam na to ! " 
"Torej pa pojdimo ven! Old 

Shatterhand ni lažnivec kakor 
Santer, mož beseda bo, lahko 
mu zaupamo." 

Odšli so. 
Prvo, kar sem storil, je bilo, 

da sem si zataknil za zapeti le-
vi rokav eno tistih ostrih rezil. 
Djal pa sem si ga v levi rokav, 
da bi lahko z desnico segel po 
njega. Kedaj in kako da bom 
rezilo porabil, to je morala po-
kazati ugodna prilika, najbrž 
tedaj, ko bi me privezovali h 
kolom. 

Nato sem se lotil nezavestne 
žene. 

Pida je odjezdil na lov. San-
ter, njegov sosed, ga je seveda 
opazoval, porabil priliko, sto-
pil v njegov šotor in pobil ženo 
na tla, da je lahko brez skrbi 
kradel. Od tistikrat so minile 
tri ure in žena je bila še vedno 
nezavestna. Udarec je bil to-
rej zelo močen. 

Preiskal sem glavo in našel, 
da je lobanja na strelnem šivu 
rricčno zatečena. Pritisnil sem 
na oteklino in žena je bolestno 
vzkliknila. Pritiskal sem moč-
neje, bolečina jo je zdramila, 
odprla je oči in me gledala s 
praznimi očmi. Pa spoznala me 
je in dahnila moje ime. 

"Me poznaš?" sem jo vpra-
šal. 

"Da." 
"Zavedi se! Ne smeš se več 

onesvestiti, sicer boš spet umrla. 
Ali se spominjaš, kaj se je zgo-
dilo?" 

Strah pred smrtjo je učinko-
val. Do dobra se je zavedla, 
zbrala je vse moči, podprl sem 
jo, sedla je in se prijela za gla-
vo. 

"Sama sem bila. Stopil je v 
šotor in zahteval medicino. Ni-
sem mu je dala pa me je uda-
ril." 

"Kje je medicina? Jo je vzel 
s seboj?" 

Pogledala je po bližnjem dro-
gu in prestrašena jeknila: 

"Uff — ! Ni je več — ! Vzel 
jo je — ! Ko me je udaril, sem 
padla. Nič ne vem, kaj je po 
čel." 

šele tedaj sem se spomnil na 
Pidove besede, da bo papirje 
shranil v medicino. In ko je 
Santer obhajal, je pravil, da ima 
papirje z omotom vred. Odne 
sel je torej papirje s Pidovo me-
dicino vred —. 

Ukradel je poglavarju Pidi 
medicino — ! 

(Dalje prihodnjič) 

Alice Meglich: 
Dobra gospodinja 

V n e e ž e n s ke izrabil za take 
»t. 
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o 
sem lahko obljubil, 

H Z temu 
Pero zahteval, pa si 

, jgg n""11 poiskal možnost 
5 Sê  a j ni bilo ravno treba, 
l^ed ! Z e l s v ° j e orožje. 

|n r°Si je visela razpeta 
na njej sem videl raz-

za ženska ročna 
ti 

S b > Indijanke za'paranje, 
^ C e ;+ t e n k a rezila, komaj ne-

^'metrov dolga, pa zelo 
e tako rezilo sem potre-

•1 135 b i l kmalu prost. 
v°l je sem torej pove-

I?1?! SVgdre in drugo. Tudi 

Kdor želi 
funt 

Lepe grahaste kokoši in pi-
ščanci, od 4 do 6 funtov 
težki, po 25c 

Cista domača mast l i c 
Govedina za juho 14c 
Pot roast 22c 
Domače sveže klobase 25c 
Pork chops 20c 
Sveže vampe 12c 
Telečja pljuča 7c 
Izvrstne jetrne in krvave 

• - . c m uiugu. i « - * , klobase, vsaka 6c 
u.°ziči so bili vmes, kakrš- j Novo domače kislo zelje 6c 

Posebno lepa in velika zalo-
ga mlade prasetine po 
20 do 25c 
Se vljudno priporočam vsem 

gospodinjam 
A N T O N OGRINC 
6414 St. Clair Ave. 

Vsaka gospodinja ima veliko 
nalogo za izvršiti in to ne samo 
enkrat na teden ali pa na mesec, 
temveč vsak dan za dnem je tre-
ba posvetiti vse zmožnosti, da se 
ohrani zdravje v družini. In 
vsakdanja hrana je tista važna 
veriga, ki nas o k l e n e okrog 
zdravja. Pri zdravi družini je 
treba paziti, da se ji nudi vse 
jestvine in pijače, ki vsebujejo 
največjo količino potrebnih sno-
vi, da jed krepi in oživi živce; 
pri bolnikih v družini je pa tre-
ba zopet biti nad vse oprezen, 
da dobe najboljšo hrano. 

V preteklih mesecih sem sku-
šala raztolmačiti vsem našim 
spoštovanim gospodinjam veli-
ko vrednost vsakdanjega zavži-
vanja dobrega mleka. Povedala 
sem vam, da je ravno mleko ti-
sta hrana, ki ima bogate elemen-
te, kateri so tako silno potrebni 
za zdravo delovanje vsakega te-
lesa naj si bo otroka ali odrastle-
ga. Ne vem kako je vplivalo to 
branje v vašem domu. Morebiti, 
je vse ostalo po starem, namreč, 
da vas ni ganilo, da bi naročili 
kaj več mleka kakor je bila na-
vada, ker ste mnenja, da je dru-
žina zdrava in lahko ostane kot 
je bilo. Toda stvar je pa v res-
nici važna. Potem, ko je bole-
zen ali pa slabo razvitje telesc 
otrok že v pozni dobi, potem ne 
bo imelo mleko tisti učinek, po-
tem bo treba jemati še druge 
stvari, ki bodo veliko dražje, da 
se dobi nazaj .zdravje. Torej 
spoštovane gospodinje, moj apel 
do vas je da takoj začnete pazi-
ti, da dobijo člani vaše družine 
dovolj mleka v vsakdanji hrani. 
S tem ne mislim samo dorašča-
joči člani, ampak vsi, tudi odra-
sli in tudi starejši bi morali vsak 
dan dobiti najmanj par kozarcev 
mleka. 

Večina izn^d ,nas. pozna samo 
ene vrste mleko, namreč navadno 
sladko mleko, ki se dovaža na 
dom ali prodaja v steklenicah v 
trgovinah. Resnica je, da to mle-
to in posebno še ako ima na po-
krovčku natančno zapisano, da 
je Approved Dairies Milk, naj-
aolj bogato v sestavinah, toda 
so pa še druge različne vrste 
mleka, ki so isto dobro in zdra-
vo za vživanje. V mislih imam 
pinjeno mleko ali boljše pozna-
na beseda "buttermilk," ki je 
nekoliko cenejše in ima prav 
dober okus. Nekaterim je pinje-
no mleko veliko bolj po volji ka-
£©r pa navadno mleko. Kupuje-
jo ga kar v galonih in v družini 
se pije pinjeno mleko namesto 
vsake druge pijače. 

Pinjeno mleko je zelo okrepče-
valno. Vsebuje vitamine A B C 
G. Kakor sem vam že enkrat po-
jasnila veljavo teh vitaminov, 
hočem še enkrat na kratko po-
novit njih pomen. Vitamin A iz-
podbuja in krepi rast mladini 
in zida odpor proti boleznim sta-
rim in mladim. Vitamin B gra-
di apetit in pospešuje dobro pre-
bavo in prepreča pelagro in nas 
ohrani mlade. Vitamin C pre-
preča kurdej (scurvy) kakor tu-
di prepreča stanje, ki je posle-
dica slabe hrane. In vitamin G 
pa gradi in ojači telo, ohrani ko-
žo zdravo in žarečo in "vas" v, 
boljšem kakor v povprečnem1 

stanju zdravja. 
Ko greste prihodnjič v mle-

karno vprašajte za pinjeno mle-
ko in če ga niste vajeni imeti 
zmeraj na razpolago za pijačo, 
potem je že zkrajni čas, da se se-
znanite s tem mlekom. V vaši 
ledenici naj bo vedno steklenica 
pinjenega mleka in zagotavljam 
vam, da mi boste hvaležne za ta 
nasvet. 

Vsak izmed nas se uči iz iz-
kušenj drugih in ni dovolj če sa-
mo poslušamo na posledice teh 
izkušenj, temveč je naša dolž-
nost, da jih upoštevamo. Torej 
spoštovane gospodinje, seznani-
te se v prvi vrsti s sladkim mle-
kom, ki ga dovažajo in prodaja-
jo mlekarne, ki nosijo pečat, da 

je mleko od Approved Dairied [ 
Farms in potem vprašajte za pi 
njeno mleko ravno od teh naj-
boljše in najuspešnejših rejenih 
krav v Ameriki. Stane vas nič 
več, postrežba je prvovrstna in 
je za korist vaše družine, če ga 
naročite vsaj na poizkušnjo. 

Ako na tisoč« in tisoče družin 
zavživa pinjeno mleko za ohra-
nitev zdravja, zakaj bi se tudi 
mi ne navadili tej zdravi praksi. 
V začetku se mogoče težko pri-
vaditi okusu, ampak ko se priva-
dite potem ostanete stalni odje-
malec. 

V najbolj čudni župniji 

Msgr. Crowley nemara ni 
pasel duš v najbolj veliki žup-
niji, pač pa v najbolj čudni 
župniji sveta Ta župnija se 
razteza 100 milj daleč v dolži-
no. Izhaja iz najgloblje točke 
v Dolini smrti (Death Valley,), 
kar je 300 čevljev pod morsko 
gladino in je najgloblja točka 
Amerike, ter sega do najvišje-
ga vrha Amerike, do 14,000 čev-
ljev visoke gore Mount Whit-
ney. To je zelo redko naselje-
na pokrajina. Od spodaj se 
stopnjema dviga Dolina smrti, 
dokler se v ozadju ne prikažejo 
s snegom pobeljeni vrhovi Sier-
re. V tem velikem območju 
župnije msgr. Growleya se vi-
je cesta skozi Dolino smrti; ob 
njej so v ivelikih presledkih 
značilne moderne kalifornij-
ske vasi. Pozimi so se zbrali v 
Dolini smrti, v Furnace Creek 
Innu, filmski igralci iz Holly-
wooda in še drugi, ki bi se bili 
radi za teden dni izognili veli-
komestnemu vrvežu. 

Zelo dvomim — meni znani 
pisatelj James Hilton — ali je 
msgr. Crowley poleti sploh 
kdaj šel skozi Dolino smrti; saj 
pa tudi ne bi bilo potrebno. 
Furnace Creek Inn (Gostišče v 
razbeljeni peči bi bilo prav za-
to zaprto, kakor pove to ime, 
namreč zaradi vročine, kakršne 
ne more prenesti noben človek 
in nobena žival. V spodnjem 
delu te Doline smrti je poleti 
140 stopinj vročine v senci! 
Skale so tedaj tako razbeljene, 
da se jih človek ne sme dotak-
niti. Pota so razpokana; avto 
bi se tako razgrel, da bi se se-
sedel. To se je zgodilo lani, ko 
je nekdo, ki je izstopil iz avta, 
da bi šel peš do prihodnjega 
gostišča, zaradi sončarice in že-
je umrl. Pa ni ta človek umrl 
kot prvi, ki je skušal iti skozi 
Dolino smrti. Na stotine pioni-
rjev prejšnje ameriške dobe, ki 
so iskali pot za v Kalifornijo 
čez hribe, ki še niso bili nič po-
znani, so zašli in niso mogli 
spričo pogleda na zasnežene vr-
hove nič več priti iz razbeljene-
ga peska. Še dandanašnji je 
moči videti preostanke teh ka-
ravan, ki jih že več ko 70 let 
beli sonce, a jih še nikdar ni 
zmočila niti kapljica dežja. 
Zdaj je v Dolini ismrti več le-
pih potov, ki jih pozimski turi-
sti s pridom uporabljajo. In po 
teh poteh se je peljal msgr. 
Crowley <v tistem avtomobilu, 
ki ga je vsakdo poznal. Peljal 
se je. Še nedavno je nekega ne-
deljskega jutra obiskal svoje 
raztresene župljane. Maševal 
je v Bishopu, v gorski vasici v 
senci Sierre. Nato se je odpe-
ljal v Lone Pine, ki je kakih 90 
milj bolj daleč proti jugu, in 
je tudi tam maševal; odtod pa 
se je peljal v "Gostišče razbe-
ljene peči" — v Furnace Creek 
Inn, ki je spet za 100 milj bolj 
daleč naprej. Crowley je trčil 
s svojim avtomobilom v drug 
avtomobil, ki mu je prihajal 
naproti, in se je na mestu ubil. 

SPECIALS 
Friday — Saturday 

Fresh Roll Creamery 
Butter, lb 

Fresh Large Selected 
Eggs, doz ..2IV2C 

Pure Cane Sugar, 
10 lb. bag 47c 

Sun-Brite Cleanser, 
3 cans 14c 

A Big Canned Food and 
Soap Sale For One Week 

Starting Today 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 

Odda se 
stanovanje, spodaj, obstoječe 
iz 5 sob in kopalnice. Odda se 
tudi 2 sobi zgorej. Vprašajte 
na 1001 E. 63rd St. (241) 

VABIMO 
cenjeno občinstvo v goboto na 
veselo zabatvo. Igral bo Frank 
Heglerjev orkester. Dali bomo 
tudi $5 nagrade. Na svidenje! 

Victor in Josephine Kosic 
1245 E. 55th St. 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 

Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-
jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak. da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija in optometristične 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

Kdo ima peč? 
Revna družina bi rada dobila 

brezplačno malo peč za gret. 
Kdor ima kaj, je prošen, da na-
znani na 1177 E. 60th St. 

Truk naprodaj 
Proda se poceni fin truk, 

1935 Chevrolet, stake body, za 
1 in pol tone. Poizve se pri 
John Turk, 9809 Yale Ave. (242 

Stanovanje se odda 
Odda se lepo stanovanje 5 

sob, spodaj. Vprašajte na 
18606 Neff Rd. (241) 

SEME'S CAFE 
V soboto se bo serviralo 

kokošjo večerjo. Godba in 
petje. Cena zmerna. Se 
priporoča 

J. SEME 
Proda se 

dva lovska psa, "Beagle" pas-
me, samec in samica, stara po 
dve leti in pol. Sta dobro treni-
rana za lov na zajce; $25 vsak. 
Vprašajte na 24421 Lakeland 
B l v d „ , J £ u » P- (24|) 

Delo dobi 
dekle, ki bi pomagala v grocerij-
ski trgovini. Izkušene v tem po-
slu imajo prednost. Oglasite se 
na 787 E. 185th St. (241) 

Išče se ženska 
za splošna hišna opravila pri 
družini brez otrok. Stalno delo. 
Lahko ostane čez noč. Vprašaj-
te na 434 E. 157. St. (241) 

Naprodaj 
je beauty shop. Jako dober pro-
met in na dobrem kraju. Se mo-
ra prodati, zato je cena nizka. 
Za naslov vprašajte v uradu te-
ga lista. (241) 

V najem se da 
4 sobe in kopališče. Stanovanje 
se nahaja na 736 E. 93rd St. 
Vpraša se na suite 4, ali pokli-
čite ENdicott 1217. (240) 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Ino. 
6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

Ignac Slapnik, s t 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1126 

Izredna prilika! 
Naprodaj je 7 sob hiša za 1 

družino, 4 spalnice, na 19701 
Muskoka Ave. Hiša je bila ne-
dolgo nazaj prekrita. Lot je 
50x100. Garaža za 2 avta. 
Cena hitremu kupcu je samo 
$4,200. Potrebuje se samo $650 
takoj, ostalo po $36 na mesec. 

F. J. Turk 
La Salle Realty Co. 

838 E. 185th St. 
KE 3153-W. IV 6668. 

(Oct 1, 3, 5, 7, 9, 11) 

yrmTTTTTITTYTIIITTII irn 
TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni zalogi. Pošiljamo j 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. t 
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Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom-
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

w: 
H. j K« 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog In drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
32290 ST. CLAIR AVE. 

DRAMSKO DRUŠTVO "ANTON VER0VŠEK" 
vprizori 

Priporoča se za selitev po-
hištva, pian, kakor tudi elektri-
čnih ledenic s popolnim jamče-
njem dobre in poštene postrež-
be. Delo je garantirano. 

OBLAK MOVER 
Urad: 6122 St. Clair Ave. 

HEnderson 2730 
Glavni urad: 

1161 E. 61st St. 

V NEDELJO 13. OKTOBRA 
KMETSKO IGRO V TREH DEJANJIH 

"Zakonske homatije" 
Pričetek ob treh popoldne 

V SLOV. DELAVSKEM DOMU NA WATERLOO'RD. 

Vstopnina v pred proda ji 35 centov; pri blagajni 40 centov 
za ples zvečer 25 centov. 

Igral bo Vadnalov orkester. 

Povejte 
Society for Savings 

kakšen dom bi 
radi imeli 

MALI OGLASI 
Stanovanje se odda 

Pet lepih sob s kopališčem, 
prosto podstrešje in klet. Pred-
nost ima obitel.i z odraslo dru 
žino. Za naslov se izve v uradu 
tega lista, ali pa pokličite za in 
formacije na telefon ENdicott 

14717. (241) 

V i lahko zgradite hišo z hranilno vknjižbo ali F H A vknjižbo. 

Če imate gotovino na rokah, prav! če je nimate, pa želite hišo, 

pridite in pronašli boste, koliko je treba prihraniti vsak teden, da 

postanete lastnik hiše. ' ; i 1 I 

S o t i t t v f f o r Ž a f t i n g ^ 
\_> FOUNDED C / O 184» 

TH t P E O P L E ' S BANK 
C 7 

ON PUBUC SQUARE 

Člani Federal Deposit Insurance Corporation 



390 East 156th Street 
V SOBOTO 12. OKTOBRA 

Pridite v soboto in pripeljite svoje prijatelje, da si ogledate tc 
naše novo poslopje, ki je ena najmodernejših in najboljše opremlje 
nih gostilen in restavracij v Clevelandu, ki imamo vse potrebno za že 
nitovanjske slavnosti, za klubove seje in bankete. 

Jutri se bo servirala slavnostna večerja ob priliki odprtije od sed 
mih zvečer pa dokler bo odprto. 

Tem potom želimo izreči zahvalo in 
priznanje sledečim našim prijateljem, 
ki so sodelovali z nami pri. gradit j i na-
šega novega poslopja: 

Mi točimo Standard pivo, s katerim 
nas zalaga 

DRENIK BEVERAGE CO., !nc 
BEER & ALE 

23776 Lakeland Blvd. 
KE 2430 

R. GROSEL, arhitekt 
Empire Bldg. KE 6681-J 

GUS HEIN, gen. kontrakior 
1021 Dillewood Rd., KE 0559 Mleko in sirovo maslo pa dobivamo od 

JOHN MOLE, zidarski stavb 
17921 Nottingham Rd. 

KE 034S-W 

Sigrid Undset 

I I . — Ž E N A 

Od leve proti desni stoječi 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Dorfl°vl 

Tel.: ENdicott 
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Začutila je, kakor bi se ji po 
hrbtu ulila ledena voda, Neho-

je sodil, da je kljub vsemu La-
vransu čisto pogodu. Zdaj pa 
je bilo kaj malo verjetno, da 
bi svidenje med njim in ženini-
mi sorodniki imelo kaj prijet-
nega, naj si bo za eno ali drugo 
stran. 

Kristino je bolelo, ker je Er-
lend tako pogosto stresal slabo 
vol jo nad Ormom. Deček ni 
imel vrstnikov, da bi se z njimi 
igral, zato je bil pogosto vsem 
na potu in v nadlego. Povzročal 
je tudi vsakovrstne sitnosti. 
Nekega dne je brez dovoljenja 
vzel očetov francoski samostrel 
in ob tej priliki nekaj polomil 

j pri zaklopu. Erlend se je sil-
no razhudil; udaril je Orma za 
uho in se zaklel, da se fant na 
Husabyju ne sme več pritak-
niti samostrela. 

"Orm ni bil kriv," je rekla 
Kristina, ne da bi se okrenila. 
Sedela je s hrbtom proti njima 
in šivala. "Vzmet je bila skriv-
ljena, ko ga je vzel v roke, in 
poskušal j o je spet izravnati. 
Tako nespameten pa res ne 
smeš biti, da bi svojemu velike-
mu sinu prepovedal rabiti ka-

terega izmed mnogih samostre-
lov, kar jih j e tu na dvoru. Daj 
mu rajši katerega od tistih, ki 
leže v orožarni." 

"Saj mu sama lahko podariš 
samostrel, če hočeš," je srdito 
rekel Erlend. 

"Prav rada," je odvrnila Kri-
stina kot poprej . "Se bom z 
Ulfom pogovorila o tem, ko bo 
prihodnjič jahal v mesto." 

"Le pojdi, Orm, in zahvali se 
svoji prijazni mačehi," je za-
godrnjal Erlend in glas mu je 

vsi za 

Seštejte j ih ! Da, 6 
velikih steklenic v 
pr iročnem družin-
skem Pepsi - Cola 
kartonu. To pomeni 
12 postrežb z bo l j -
šo pi jačo z f ine jš im 
o k u s o m . Imej 
Pepsi - Cola v vaši 
ledenici . Naročite 
karton še danes ! 

PEPSI-COLA BOTTLING CO. OF CLEVELAND, 1738 30th St. 

RE-NU AUTO BODY CO. 
878 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body in fenderje. 
Welding! 

J. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

i M 

Slika članov Progresivne trgovske 
kjer se dobijo brezplačni nagradni listki za,e 

nagrade. Od leve proti desni sedeči: 
Anton Logar, lastnik 

Modna trgovina 
928 E. 222 St. Euclid, O. 

James Grdina, poslovodja 
Grdina & Sons Furniture 

15301 Waterloo Rd. 

Joseph Perusek, lastnik 
Perusek Furniture 

809 E. 152 St. 

John Drenik, 
Z a l o ž n i k , r a z v a ž e v a k * J 

23776 Lakeland B l v ^ > * 
niit Lodi Mandel, la«1"' 

Slovenske lekar"e 

15702 Waterloo B^V 

Louis Starman, predse' 
Euclid Dairy O j 

515 E. 200 St. F,lC 

Louis Pibernik, lastnik 
grocerije in mesnice 

830 Babbitt Rd. Euclid, O. 

Jos. Dovgan, lastnik 
Century Tire Shop 

15300 Waterloo Rd. 

Blaž Godec, lastnik 
grocerije in mesnice 

16903 Grovewood Ave. 

Anton Gubane, lastfl 

Modne trgovine 
16721 Wat e A o o ^ y 
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te se je spomnila ure, ko je Or-
mova mati hotela, da bi pila na 
njeno zdravje. In sad v nje-
nem telesu se .je šiloma zganil. 
Kaj mu je nocoj, je pomislila 
mati. Bilo .je, kakor bi še nero-
jeni deček čutil vse tisto, kar 
ona sama čuti, kakor bi zmrzo-
val, kadar ona zmrzuje, kot bi 
se zvijal v strahu, kadar je n jo 
samo strah. Potemtakem pa ne 
smem biti tako mehka, je po-
mislila Kristina. Zgrabila je za 
rog in pila na pastorkovo zdra-
vje. 

Ko ga je Ormu vrnila, ga je 
nežno pogladila po črnih ko-
drih. Ne, huda mačeha ti res 
ne maram biti, si je mislila. Ti 
lepi, lepi sin mojega Erlenda. 

Bila je že zaspala v svojem 
naslanjaču, ko se je Erlend vr-
nil domov in vrgel trdo zamrzle 
palčnike na mizo. 

" K a j ste že tukaj," je začu-
deno vprašala Kristina. "Misli-
la sem, da boste še pri dnevni 
maši — . " 

"Oh, dveh maš mi je za dol-
go dovol j , " je rekel Erlend. 
Kristina je vzela njegov polede-
neli plašč. "Da, nebo je zdaj 
jasno, zmrzuje — . " 

"To pa ni bilo lepo, da si po-
zabil Orma poklicati," ga je 
pokarala žena. 

"Ali je bil kaj hud za to? " je 
vprašal oče. "Nisem bil poza-
bil," je tiho rekel. "Pa je tako 
sladko spal in sem mislil —. 
Saj si lahko misliš, l judje v 
cerkvi so že tako dovolj zijali 
vame, ker sem prišel brez te-
be —. prav nič me ni mikalo, 
da bi se povrh vsega pokazal še 
s tem fantom poleg sebe — . " 
. Kristina ni ničesar rekla, 
vendar j o je zabolelo. Po nje-
nem Erlendovo ravnanje ni bi-
lo lepo. 

III 
Ta božič se na Husabyju ni 

prikazalo kdo ve* kaj jgostov. 
Erlend* ni maral iti, kamor so 
ga vabili, marveč je postopal 
doma po dvoru in bil slabe vo-
lje. 

Ta preokret si je bolj gnal 
k srcu, kot je njegova žena mo-
gla slutiti. Odkar so mu bili 
sorodniki izposlovali pristanek 
Jorundgaardskih, se je tolikanj 
postavljal s svojo zaro'čenko. 
Ničesar se ni bolj bal kot tega, 
da bi kdo mogel pomisliti, češ, 
n jo ali pa katerega izmed nje-
nih sorodnikov smatra za manj 
vrednega kot svoje lastne l ju-
di. Ne, vsi naj vedo: v čast in 
zadoščenje mu je, da ga je La-
vrans Bjorgulfsson zaročil s 
svojo hčerjo. Zdaj bodo l ju-
d j e govorili, da ni bila v nje-
govih očeh dekle nič več flsot 
preprost kmetiški otrok, ker si 
bil drznil žaliti njenega očeta 
s tem, da je spal pri hčeri, še 
preden mu je bila dana v za-
kon. Na ženitnini j e Erlend hu-
do silil v nevestine starše, naj 
prideta poleti na Husaby gle-
dat, kako jima gre. Rad bi obe-
ma pokazal, da ni spravil nju-
ne hčere v kakšno revščino. Ve-
selil se je pa tudi tega, da bo 
jezdaril po okolici in se kazal v 
družbi teh lepih, gosposkih že-
ninih staršev; vedel je, da se 
morata Lavrans in Ragnfrid, 
kamorkoli prideta, odlikovati 
tudi sredi najuglednejših l ju-
di. In odkar j e bil ob cerkve-
nem požaru na Jorundgaardu, 
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zvenel porogljivo in srdito. 
Orm je storil tako. Nato pa 

j e kar najhitreje izginil skozi 
vrata. Erlend je nekaj časa 
stal na mestu. 

"To si samo zato storila, da 
bi me razkačila, Kristina," je 
dejal. 

"Kajpada, saj vem, da sem 
coprnica. To si mi nekoč že re-
kel," mu je odvrnila žena. 

"Ali se pa tudi spominjaš, 
sladka moja," je rekel Erlend 
žalostno, "da tedaj nisem res-
no govori l?" 

Kristina mu ni dala odgovo-
ra, pa tudi ni dvignila glave iz-
nad dela. Tedaj je odšel; po-
zneje pa je sedela in jokala. 
Imela je Orma rada in videla 
je, da je Erlend pogosto ne-
pravičen do svojega sina. Po-
leg tega pa sta j o redkobesed-
nost in neveseli obraz njenega 
moža tako zelo mučila, da je 
prejokala polovico noči. Tudi 
j o je ves dan bolela glava. Ro-
ke so ji postale tako suhe, da 
si je morala nekaj srebrnih ob-
ročkov, ki jih je imela še iz 
otroških let, natakniti pred za-
ročni in poročni prstan, da bi 
se ji ta dva med spanjem ne 
snela s prsta. 

V nedeljo pred začetkom po-
sta sta pozno popoldne nepri-
čakovano prispela na Husaby 
gospod Baard Petersson v svo-
jo ovdovelo hčerjo in gospod 
Munan Baardsson z ženo. Er-
lend in Kristina sta odšla na 
dvorišče, da bi pozdravila go-
ste. 

K o m a j je Munan zagledal 
Kristino, že je Erlenda krepko 
udaril po rami: 

"Za to si pa znal poskrbeti, 
bratranec, da ti bo žena uspeva-
la, že vidim. Zdaj nisi več tako 
tenka in nebogljena, kot si bila 
na ženitovanju, Kristina — in 
zdaj imaš tudi bol j svežo bar 
vo," se je zasmejal, kajti Kri-
stina je zardela kot šipkova ja-
goda. 

Erlend mu ni odgovoril. Go-
spod Baard je bil mračnega ob-
raza, ženski pa sta se delali, 
kot bi ničesar ne videli in sli-
šali; tiho in vljudno sta po-
zdravili oba gostitelja. 

Ko so še čakali na prigrizek, 
je dala Kristina prinesti piva in 
medice k ognjišču. Munan 
Baardsson je govoril brez pre-
stanka. Imel je s seboj za Er 
lenda pismo od vojvodinje — 
vprašala je bila, kaj je z njim 
in nevesto. Če se je neki oženil 
z isto gospodično, ki j o je hotel 
odpeljati na Švedsko. Bila je 
hudičeva pot, zdaj sredi zime 
— navzgor po dolinah in z la 
d jo v Nidaros. Toda potoval je 
na kraljev ukaz, torej ni poma 
galo nofbeno godrnjanje. Obi-
skal je bil tudi mater na Hau-
genu in prinaša pozdrave od 
nje. 

"Ali ste bili na Jorundgaar-
du? " je tiho vprašala Kristina. 

Ne, kajti zvedel je bil, da so 
domači odpotovali k pogrebu 
na Blakarsarv. Pripetilo se je 
bilo nekaj strašnega. Gospodi-
nja, Ragnfridina sestrična To-
ra —• je strmoglavila s pomola 
pri kašči in si zlomila hrbteni-
co, ven pa jo je bil p o neprevid-
nosti sunil njen mož sam — bi-
la je ena tistih starih kašč, kjer 
j e namesto pravega pomola po-
loženih samo nekaj desak čez 
gornje ven moleče tramove. 
Njenega moža Rolva so morali 
povezati in ga noč in dan stra-
žiti, odkar se je bila pripetila 
nesreča — hotel si je vzeti živ-
l jenje. 

(Dalje prihodnjič) 

" B r e z p l a č n o s e d o b i : 

BICIKELJ - ELEKTRIČNI MIXER - FOTO-
GRAFSKI APARAT, vreden $20 - ELEK-

TRIČNI ČISTILEC in RADIO APARAT 
pri članih 

PROGRESIVNE TRGOVSKE ZVEZI 
Z vsakim najmanjšim nakupom dobite 

BREZPLAČNE NAGRADNE LISTKE 
kateri vas opravičujejo do zgoraj omenje*11 

nagrad . 
Nagrade bodo dvignjene 11., 18., in 25. okto»r 

ter 1. in 8. novembra 

1 eo£ 
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Fred Jazbec, la«1? g 

grocerije in mest>1^ Q 
821 E. 222 St. 

Valentin Plesec, l3*"" 
gazolinske P°staJ j 

16901 W a t e r l o o ^ / 

Vprašajte za brezplačne nagradne 

Na vaše zdravje! 
Kot vaša mlekarna, nas veseli zavest, da 

z mlekom in mlekarskimi i z d e ^ 1 ^ 
se] 

zalagamo samo z mlekom in mlekarskimi izdelk' 
pak storimo še več—kolikor toliko vam pripo^ 0 

do boljšega zdravja in večjega zadovoljstva. 

Pijte več mleka! To je najbol j perfektna ^ 
na hrana—idealna za vsako starost. 

CLOVER DAIltf 
"APPROVED DAIRIES MILK" 

ki ga priredi 
DRUŠTVO COLLINWOODSKE SLOVENKE, ST. 22 SDZ 

V SOBOTO, 12. OKTOBRA 
v Slovenskem Domu na Holmes Ave. 

XXXXXXAXXJgXXJLLAJUlXece 

Začetek ob osmih zvečer. Igral bo J a n k o v i č e v 

Vstopnina 60 centov za večerjo in ples, ali 30 centov sat'10 

. . .. Vas prijazno vabi— . O* 
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A M E R I Š K A DOMOVINA, OCTOBER 11, 1940 


